
 

 

 

Schweizerischer Schapendoes Klub / Club Suisse du Schapendoes 

           CLUB SHOW  28.08.2010 
 

             Bulletin d'inscription / Meldeschein / Entry form 
 

                    ����  Mâle / Rüde / Male        ���� Femelle / Hündin / Female  

���� Classe Bébé / Welpenklasse / Baby Class      ����  Classe Champion avec titre de champion  / Championklasse mit 
        3-6 mois / 3-6 Monate / 3-6 months           Championtitel / Champion Class with recognized champion title                     
���� Classe Très Jeune / Jüngstenklasse / Puppy Class              à partir de 15 mois / ab 15 Monate / from 15 months 
        6-9 mois / 6-9 Monate / 6-9 months  ����  Classe Ouverte / Offene Klasse /  Open Class          
���� Classe Jeune / Jugendklasse / Youth Class               à partir de 15 mois / ab 15 Monate / from 15 months 
       9-18 mois / 9-18 Monate / 9-18 months 
���� Classe Intermédiaire / Zwischenklasse /  Intermediate Class       ���� Classe Vétéran / Veteranenklasse /  Veteran Class  
        15-24 mois / 15-24 Monate / 15-24 months                                               à partir de 8 ans / ab 8 Jahre / from 8 years    
����  Classe Couple / Paarklasse /  Couple Class                               ����    Lot d’élevage / Zuchtgruppe /  Breeders Group  

  
Nom du chien  
Name des Hundes / Name of dog  
Né le                                                                                                      Microchip  
Wurfdatum / Date of birth                                                                          Chip / Chip 

N° livre d’origines                                                                                              
Stammbuch Nr / Pedigree-No                                                                     
Père du chien inscrit 
Vater des gemeldeten Hundes / Sire 

Mère du chien inscrit 
Mutter des gemeldeten Hundes  / Dam 

Eleveur                                                                                                   Domicile  
Züchter / Breeder                                                                                                Wohnort / Residence 
Propriétaire  
Eigentümer  / Owner                                                                     

Rue  
Strasse / Street 
Pays                                                   Code postal                                   Domicile                   
Land / Country                                         PLZ / postal zip code                         Wohnort / Residence       

N° tél                                                                                                                   E-mail   
Tel / Phone-No                                                                                                    E-mail / E-mail 

   
        ���� 07.08.2010                    MONTANT / BETRAG /AMOUNT                                           

Pour le 1er chien / für den 1. Hund / for the 1st dog CHF       55.-  
EURO    36.- 

 

A partir du 2ème chien / für den 2. Hund / from the 2nd dog CHF       45.- 
EURO    30.- 

 

Classe bébé / Welpenklasse / Baby class    
Classe très jeune / Jüngstenklasse / Puppy class    
Classe vétéran / Veteranenklasse / Veteran class 

CHF      30.- 

EURO   20.-  
 

Classe couple / Paarklasse / Couple class 
Lot d’élevage / Zuchtklasse / Breeders group 

Gratuit / Gratis / Free  

 
         MONTANT DE L’INSCRIPTION À VERSER / ANMELD UNGSBETRAG ZU BEZAHLEN / ENTRY FEE TO PAY  

Au nom du Schweizerischer Schapendoes Klub  
����    en/in/in CHF, Poste, CCP N° 50-16336-9 
����    en/in/in EURO, Swiss Post,  Postfinance,  CH – 3030 Bern,   IBAN CH84 0900 0000 9183 6029 6      BIC/SWIFT : PO FICHBEXXX         
����    Basellandschaftliche Kantonalbank,       CH-4410 Liestal,  IBAN CH92 0076 9016 2395 9772 2      BIC/SWIFT : BL KBCH22        
 
 
 
Date / Datum / Date     Signature / Unterschrift / Signature 

Par sa signature l’exposant s’engage à payer le montant de l’inscription et déclare connaître et respecter les règlements des expositions de la 
SCS. 
Mit der Unterzeichnung des Meldescheines verpflichtet sich der Aussteller zur Bezahlung der Einschreibegebühr. Er erklärt, die Bestimmungen 
des Ausstellungsreglementes der SKG zu befolgen. 
With the signing of the registration form the exhibitor commits itself to the payment of the stall money and explains to know the show – regulations 
of the SKG and will observe them. 
 

RENVOYER L’INSCRIPTION À / MELDESCHEIN EINSENDEN AN  / SEND THE ENTRY FORM TO 

Isabelle  Perroud, Rte des Misets 59,  CH – 1618 Ch âtel-St-Denis       E-mail: isaperroud@pwnet.ch 

 


